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Office Hours: Contact Us:St. Dominic Parish
Mon — Wed.: 8:30 a.m. - 12:noon
& 1-4:30 p.m. 3053 W. 29th Ave.
Thurs: 8:30 a.m. - 12 noon Denver, CO 80211-3701
& 1-7pm. Office: (303) 455-3613
www.stdominicdenver.org Fax (303) 455-3087
Closed Friday www.stdominicdenver.org

Office will be closed Wed, November 24, 2010 at 12 noon. Office closed Thursday for Thanksgiving.
HAPPY THANKSGIVING TO EVERYONE! Thanksgiving Day Mass at the Church 9:00 am



St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Parish Staff/Personal Parroquial

Fr. Clinton P. Honkomp, O.P., Pastor 102
Deacon Pablo Salas, Parish Educator 106
Adeline Perea, Receptionist/Secretary 100
Gerard DiMartini, Dir.of Music & Liturgy 105
Doug Edgar, Maintenance

Br. Jordan Coonan, O.P. Sacristan, Handyman 100
Sister Janice Steiger, Pastoral Care 107
Marcela Peréz, Business/Finance Manager 109

303-550-0677
303-629-2325

Andrea Mérida, Coordinator Sp Music
Gloria Raigoza, Parish Nurse
Lewayne Roe, Parish Archivist
Julie Crespin & Brigit Delisa, Stewardship
Elva Bennett, Family Prayer Chain
Christina Colmenero, Hall Rental
Peter Maher, Development

Pastoral Council
Irene Arguelles/Secretary
Catherine Hanisits
Frank Giuliano
Donna Applehans
Gaby Sosa
Eric Hemmer
Tom D’ Agostino
Danny Medina

303-964-0946
303-877-6884
303 768-5005

Finance Council
Nancy Knapschafer, Chair
Robert Haberkorn, Past Chair
Sr. Peggy Martin, O.P.
Mary Alice Bramming
Adam Fiedor
Nicole Hemmer
Marilyn Quinn

Dominican Friars in Residence

Fr. Jerry Stookey, O.P. .....ccccevvevieviiciinieceeiee, Prior
Fr. Thomas Lynch, O.P. .......c.ccccceniiiininiannne. Sub-prior
Fr. Robert Staes, O.P......ccccccvvvvvivviviiiiiiiieees Preacher
Fr. John McGreevy, O.P......... Chaplain, Francis Heights
Br. Jordan Coonen, O.P...................... St Dominic Parish
Fr. Louis Morrone, O.P. .........cocuveeennn.. Novice Director
Fr. Patrick Rearden, O.P..........cccocoevviiiininnn. Preacher
Fr. Clinton Honkomp, O.P. .......ccoccviiiniininicnen. Pastor
Br. Isaac Anderson ..........oooovviiiiiiiiiiiiiiiinnn. Novice
Br. Benjie Calangi ...........cooovviiiiiiiiinin.n. Novice
Br. Raphael Christianson .................c.ocoeen Novice
Br. Vincent Davila ..................oooiiiiin .. Novice
Br. Nathaniel Gee ...............coooeiiiiiiiiin.. Novice
Br. Samuel Hakeem .......................oc Novice
Br. David Provost ...........ccooviiiiiiiiiiiiin Novice
Br. Benedict Romero..................ccooeiiiin. . Novice
Br. James Peter Trares ..............ccovviiiiiiinnin. Novice
Br.JoeTrout..........cooiiiiiiiii i, Novice

Join the Friars for prayer in)the Parish Center
on.- Fri.
7:20 a.m. Morning Prayer 5:00 9p.m. Evening Prayer
7:45 a.m. Eucharist :00 p.m. Compline

Mass Schedule/Horario De Misas:

Weekdays: Monday-Friday: 7:45 am, Chapel 2901 Grove
St (English)

Weekend: Sat. 4:00 pm. Sunday: 7:30 & 9:30 am
(English); 11:00 am at Our Lady of Light
Oratory at 33rd & Pecos

Holy Days of Obligation: 7 am. & 7 pm, bilingual
(Church)

Misa Diaria Lunes-Viernes: 7:45 am, en la Capilla, 2901
Grove St (Inglés)

Fin de Semana/Domingo: 11:30 am (Espaiiol)

Dias Santos de Obligacion: 7 am & 7 pm, bilinglies
(Iglesia)

Sacraments/Sacramentos:

Baptism/Bautismo:
Baptismal preparation classes are required. Call the
office for preparation and baptism dates. Clases de
preparacion bautismal requeridas. Llamar a la oficina
para fechas de clase y bautismo.

RCIA—RICA:
Rite of Christian Initiation for Adults. Registration is
required. Registracion para este programa es requerida.

Reconciliation/Reconciliacion:
Saturdays: 3:15-3:45 p.m. or by appointment.
Sabados: 3:15-3:45 p.m. o por cita.

Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos:
Communal (to be announced) or private upon request.
Comunal (previamente anunciada) o por cita.

Matrimony/Matrimonio:
Preparation is to begin at least eight to twelve months
prior to the wedding date. Preparacion debe comenzar de
ocho a doce meses antes de la fecha de la boda.

New in the parish?/Nuevo en la parroquia? To register
in the Parish, pick up a registration form in the Church or
in the office. Para registrarse recojan una forma en la
Iglesia.

Adoration of the Blessed Sacrament: Each Thursday
from 7:30 A.M. until 7:00 P.M. at St. Patrick’s Oratory
at 3325 Pecos. Every 1st Friday from 7-8 pm at St
Dominic’s Parish Center.

Adoracion del Sacramento Santisimo: Cada jueves de
7:30 AM hasta 7:00 pm en el Oratorio de San Patricio en
3325 Pecos. 1 °viernes de 7-8 pm en la parroquia del
Centro de Santo Domingo.

Bulletin Notices: All items for the bulletin must reach the
pastor or parish secretary by Monday morning. All items
for weekend announcements at Church must be placed in
the bulletin also. Requests to speak at the weekend Mass
must be approved by the Pastor. To receive the bulletin,
you can pick it up at church or call Adeline in the office
to receive it by e-mail.
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

From the Pastor’s Desk

Dear Friends,

Today we celebrate Christ the king and are reminded
that all was created through Christ and for Christ.
Does my stewardship of the blessings entrusted to me
give evidence that Christ is Lord of my life?

Today we celebrate the Rite of Welcome with our
RCIA participants at the 9:30 Mass. With this ritual
they begin the more formal part of the program as
they walk through conversion to full membership in
the Church. Thanks to Danielle & David Sutley and
Mindy & Kevin Hatcher for their catechetical pres-
ence with these men and women who long to be
members of the Church. Please remember to pray for
the candidates and the catechists of the RCIA pro-
gram. Breakout sessions are also beginning soon. So,
if you have lead one of these in the past, you might

consider doing it again this year. If you have never led

a breakout session but would like to please see me
sometime and I'll fill you in on how it is done. What a
great service to our community and a neat way to get
to know those interested in the Church.

Advent begins next week and with Advent, a new li-
turgical cycle. In some ways, this point in our journey
of faith is like a New Year moment. So, it might be a
good time to refocus our spiritual lives, our lives of
stewardship and discipleship. Is this Advent going to
be just another Advent like the so many we have
“endured” in the past? Or, do we move into this sea-
son, having changed over the past year, with hearts
and minds ready to “celebrate” the incarnation (which
we are!)? How do we experience these ancient cele-
brations each year, making them new for today? How
can you extend a hand in hospitality to those in your
life who might also benefit from being exposed to our
family’s spirit of love?

One of the things you might consider for making this
Advent a time of real preparation for Christmas is to
avail yourself to one of the many special or on-going
programs of spiritual enrichment offered here at St.
Dominic. You might also consider inviting your fam-
ily and friends to join you. Watch the bulletin for
these opportunities!

How many raffle tickets have you sold?
May God bless you and your families,

With Pastoral Affection,
Fr. Clint, O.P.

Queridos amigos,

Hoy celebramos a Cristo el rey y se les recuerda que todo
fue creado por medio de Cristo y para Cristo. ;Mi corres-
ponsabilidad de las bendiciones que me fueron confiadas
da pruebas de que Cristo es el Sefior de mi vida?

Hoy se celebra el Rito de Bienvenida con nuestros partici-
pantes RICA en la Misa 9:30 Con este ritual ellos co-
mienzan la parte mas formal del programa, ya que cami-
naran a través de la conversion a ser miembros de pleno
derecho en la Iglesia. Gracias a Daniel y David Hatcher
Sutley y Mindy y Kevin por su catequistica presencia con
estos hombres y mujeres que aspiran a ser miembros de la
Iglesia. Recuerde por favor de orar por los candidatos y
los catequistas del programa RICA. También van allegar
los descansos pronto. Por lo tanto, si usted ha sido uno de
los conductores de estos en el pasado, usted podria consi-
derar volver a hacerlo este afio. Si usted nunca ha llevado
una charla de formacion, pero quisiera por favor véame
en algiin momento y te informare sobre como se hace.
iQué gran servicio a nuestra comunidad y una forma ele-
gante de conocer a los interesados en la Iglesia!

Adviento comienza la proxima semana y con el Adviento,
un nuevo ciclo liturgico. De alguna manera, este punto de
nuestro camino de fe es como un momento de Afio Nue-
vo. Por lo tanto, podria ser un buen momento para re-
orientar nuestra vida espiritual, nuestra vida de la corres-
ponsabilidad y el discipulado. ;Sera este Adviento s6lo
otro Adviento como otro de tantos que hemos
"sobrellevado" en el pasado? ;O nos movemos en esta
temporada, habiendo cambiado a lo largo del aiio pasado,
con corazones y mentes listos para "celebrar" la encarna-
cion (que somos!)? ;CoHmo vivimos estas antiguas cele-
braciones cada afio, haciéndolas nuevas en nuestros dias?
(Como puede extender una mano de hospitalidad a aque-
llos en su vida que también podrian beneficiarse de la ex-
posicion al espiritu de amor de nuestra familia?

Una de las cosas que usted podria considerar es la posibi-
lidad de hacer en este Adviento un tiempo de verdadera
preparacion para la Navidad para acogerse a si mismo a
uno de los muchos especiales o los programas en curso de
enriquecimiento espiritual que se ofrece aqui en Santo
Domingo. Usted también puede invitar a su familia y ami-
gos a participar. jVea el boletin de estas oportunidades!

(Cuantos boletos de rifa han vendido?
Que Dios los bendiga a ustedes y a sus familias,

Con Afecto Pastoral,
Fr. Clint, O.P.
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO
Nov 22-Nov 28, 2010
Intention Donor
22 Monday 7:45 am Poor Souls in Purgatory Arturo & Nancy Jimenez-Vera
23Tuesday 7:45 am Iraqi Christians Dominican Laity
24 Wed’day 7:45 am Arturo & Nancy Jimenez-Vera Arturo & Nancy Jimenez-Vera
25 Thursday 7:45 am Thanksgiving Parish Intentions
26 Friday 7:45 am Home Bound Parisherioners Pastor
27 Saturday 4:00 pm Margaret & Clarence Petersfom Sal & Rita Lopez
28 Sunday 7:30 am Faithful of the Parish Pastor
9:30 am Dolores Perez Waldemar Perez
11:30 am Hilaria Gabriela Sanchez Escalante Estaban Escalante
Weekly Scripture Readings:
Prayers for the sick Nov 22 Mon Rev 14:1-3,4b-5; Ps 24; Lk 21:1-4
f the Parish
= o . the Paris Nov 23 Tue Rev 14:14-19; Ps 96; Lk 21:5-11
<>
= Oraciones para los
(= enfermos de la Parroquia Nov 24 Wed Rev 151-4; Ps 98; Lk 21:12-19
=
U ] Nov 25 Thu Rev 18:1-23;19:1-9 Ps 100; Lk 21:20-28
Maggie Grant
St Melba Chavez Nov26 Fri Rev20:1-11,21:2; Ps 84; Lk 21:29-33
<P Travis DeMoney
% Farbrica Garza Nov 27 Sat Rev 22:1-7; Ps 95; Lk 21:34-36
Robert Castaned
s: e Erdrmer Nov 28 Sun Isa 2:1-5; Ps 122; Rom 13:11-14
Elena Abeyta, Mt 24:37-44
Gen Townsend
I\%;?é rsér;lgiz? Spanish Charismatic Prayer Group meets every Tuesday in
Phvllis R basement of Church at 7:00PM. On Tuesday November 23rd
ylis Kapp the group will have a Healing Mass in the Parish Center (Grove
Ray Figueroa and 29th) at 7:00PM. All are invited.
Brent DeLand
Loretta Wise
Kiley Pietsch Grupo de Oracion Carismatico en espanol todos los martes a
Mary Adamski las 7;00 -8;30PM. Martes 23 de Noviembre el grupo tendra
una Misa de Sanacion en el Centro Parroquial (Grove y 29th
. . Ave.) Todos estan invitados.
Para los difuntos queridos )

jPacientes nuevos, Bienvenidos!
Aceptamos Medicaid,
CHP+ y la mayoria de los seguros
Permitimos a los papds en todas
las dreas de tratamiento
Hablamos espaiiol

Q

W ook Your Event Today! a@ AZING

) * Quinceafieras

I o Weddings

Contact:
Ross Rawliuk
720-921-3926

* Family Reunions

-

Plus More... Rods g Amy Jorgensen-Blackburn, DDS
[ gy 720-921-3923 General Dentistry of Kids & Young Adults
ﬂ. Hablamos Espafiol
. LaConte Center on 72nd & Federal
gi{;,d%v a{gg 240 S e, 7236 North Federal Blvd. #100

11/21/2010 Page: 4



St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Saint Dominic Parish - Raffle 2010
Parroquia Santo Domingo - Rifa 2010

It’s time for the 2010 Raffle!

First Place Price: $2,000
Second Place Price: $1,000
Third Place Price: $300

Tickets can be purchased for:
$1.00 per ticket or 6 for $5.00

Drawing will take place on

Sunday, December 19 at 1:00 pm
(Winner Need Not Be Present to Win)

We are asking each family to sell four
booklets of raffle tickets at $5.00 each

Tickets are available after each mass at the
north-side benches

License No. 2010-2410

iEs tiempo para la Rifa!

Primer Lugar: $2,000
Segundo Lugar: $1,000
Tercer Lugar: $300

Boletos pueden ser comprados:
$1.00 por boleto o 6 por $5.00

La rifa tomara lugar el
Domingo, 19 de Diciembre a la 1:00 pm

(No es necesario estar presente para ganar)

Estamos pidiendo a cada familia vender
cuatro folletos de boletos de rifa, $5.00 cada uno

Boletos estaran disponibles después de ca-
da misa en las bancas hacia el norte

License No. 2010-2410

2010 King or Queen Competition

Concurso del Rey o 1a Reina 2010

Parish youth who sell the most raffle tickets
will be eligible to win an Apple Nano

Applications are available at the available after
each mass at the north-side benches

Parental permission is required

Jovenes de la parroquia que vendan la mayor-
ia de boletos de rifa serdn elegibles para ga-
nar un Apple Nano

Aplicaciones estaran disponibles después de
cada misa en las bancas hacia el norte

Se requiere permiso de los padres

11/21/2010

Page: 5




St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

The Liturgy & Music Desk:
by Gerard DiMartini

HE

Today, we celebrate the Solemnity of Our Lord Jesus
Christ the King, which is the last Sunday of Ordinary
Time. We conclude a year of listening to the Gospel ac-
cording to Luke. We find ourselves at the foot of the
cross witnessing an expression of God’s reconciling
love. If we have learned anything from Saint Luke, it is
that we are called to come before God honestly admitting
our sin-fulness as we implore God’s mercy and forgive-
ness.

RCIA:

This weekend, at the 9:30 Liturgy, we celebrate the Rite
of Acceptance into the Order of Catechumens for those
individuals who have not be baptized into a Christian
religion. In addition we celebrate the Rite of Welcoming
for baptized adults who are preparing for Confirmation,
Eucharist and full communion of the Catholic Church.
We look forward to getting to know these individuals
and traveling with them on their faith journey to the full
communion with the Catholic Church at the Easter Vigil.

The end of the liturgical years is upon us! This is your
last chance to admire the wonderful banners that carried
us through Cycle C of the Lectionary, during our 120™
Year. The members of the Art and Environment Com-
mittee want to know which banners made an impact on
you. Pick one from each Liturgical Season or just one or
two that stood out to you. Beginning at the North East
corner of the church with Advent, they crisscross through
Christmas, Ordinary Time, Lent, Easter, and back to Or-
dinary Time. Please take a moment and let us know how
you feel. Place your comments in the box on the radiator
by the Federal Doors.

The Annual Christmas Eve Family Mass Choir Re-
hearsals will begin on Friday, December 3, and con-
tinue on the Fridays of December [10, &17] at 6:30 pm.
Rehearsals will be in the Music Ministry Rehearsal
Room in the basement of the Priory. Please enter at the
29" Ave basement entrance. All family members--
Grandmas, Grandpas, Moms, Dads, Aunts, Uncles and
children are welcome to join. If you play an instrument,
please bring it with you to the first rehearsal. If you have
questions, please contact Lewayne Roe: 303-458-1121.

Art & Environment Calendar:

Please consider giving your artistic assistance for the
following Art and Environment change-overs: Sunday,
November 21, 12:45 pm. Set for Thanksgiving / Advent
prep., Saturday, November 27, 9:30 am, Advent setup.
We will be taking down all the banners and setting up
the Advent wreath. We will need many hands and ladder
day saints for this set up!

Hoy celebramos la Solemnidad de Nuestro Sefior Jesucristo, el
Rey, que es el ultimo domingo del Tiempo Ordinario. Llega-
mos a la conclusion de un afio de escuchar el Evangelio seglin
san Lucas. Nos encontramos al pie de la cruz presenciando
una expresion del amor reconciliador de Dios. Si algo hemos
aprendido de San Lucas, es que estamos llamados a presentar-
se ante Dios con honestidad admitir nuestros pecados como
nosotros imploramos la misericordia de Dios y el perdon.

RICA:

Este fin de semana, en la Liturgia del misa a 9:30, se celebra
el Rito de Aceptacion en el Catecumenado para aquellas per-
sonas que no han sido bautizados en la religion cristiana.
Ademas se celebra el Rito de Bienvenida para los adultos bau-
tizados que se estan preparando para la Confirmacion, la Eu-
caristia y la plena comunioén de la Iglesia Catélica. Esperamos
conocer a estas personas y viajar con ellos en su camino de fe
a la plena comunidn con la Iglesia catolica en la Vigilia Pas-
cual.

El final del afio liturgico esta sobre nosotros en dos semanas.
El 28 de noviembre, con el primer domingo de Adviento, co-
menzamos ciclo A en nuestro leccionario. Usted tiene dos
semanas para revisar las banderas maravilloso que nos llevo a
través del Ciclo C, durante nuestro afio 120. Los miembros del
Arte y Medio Ambiente quiere saber de qué banderas hecho
un impacto en usted Elija uno de cada. tiempo liturgico o sélo
uno o dos que se destacaron en su caso. Empezando en la es-
quina noreste de la Iglesia con el Adviento, que se entrecruzan
a través de la Navidad, tiempo ordinario, Cuaresma, Semana
Santa, y de vuelta a tiempo ordinario. Por favor tome un mo-
mento y haganos saber como se siente. Coloque sus comenta-
rios en el cuadro en el radiador por las puertas Federal.

Los Ensayos en Ingles para el Coro Anual del Misa de Fa-
milia Vispera de Navidad comenzaran el viernes, 3 de di-
ciembre y continuara los viernes de diciembre [10 y 17] a las
6:30 pm. Los ensayos seran en el Ministerio de Musica Sala
de ensayos en el sotano del Priorato. Por favor, introduzca en
la entrada del sotano 29a Avenida. Todos los miembros de la
familia - abuelas, abuelos, mamas, papas, tios y los nifios son
bienvenidos a unirse. Si usted toca un instrumento, por favor
traiga con usted a la primer ensayo. Si usted tiene preguntas,
poéngase en contacto con Lewayne Roe: 303-458-1121.

El Calendario para Arte y Medio Ambiente:

Por favor, considere la posibilidad de su asistencia artistica
para los siguientes Arte y Medio Ambiente cambio de forma-
to: domingo, 21 de noviembre de 24:45. Juego de Accion de
Gracias / preparacion de Adviento. Sabado, 27 de noviembre
de 9:30 de la manana, la instalacion de Adviento. Vamos a
derribar todos los banners y la creacion de la corona de Ad-
viento. Vamos a necesitar muchas manos y de los santos esca-
lera dia para esta configuracion!

11/21/2010

Page: 6




St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Who Calls You by Name

Refrain
Canrer:

T ——

Al

s i

e

Bless-ed be God!

|
|
-

O Bless-ed be God!

Caunag: Alir .
} -#I_ — i 1 =
1 1 I : 1 _,I_l_ rr—
= i:"__F.j"_ . —— ZHJ__'F 'L,_F‘I' 1
Bless-ed be God' Who calls you by name! Who calls you by name!

e
=
Blessed be God! O

Aty

Coiwmbary
—g-ﬁ : i — :

:I —

e

g M e oo
Ho-ly and cho - sen  one! Ho-ly and cho - sen one!
Verses
A | - .
e e
' F ' | ———
v 1. Come, and re-tum to  the Lord!
2. Seek o be «¢hil - dren  of light!
3. Sing  now  with  all your heart!
e == ——— F =
-y ]F. - = F — = :r — . 40 f R - S—
: , v |
i Live by the Word of Gaod, who
Live in the love of God, who
Praise  and glo - 1y be to our  God, who
ﬁl _J-_I__ — - -._._H-\""ﬂ_ ﬂ.E
- - _-H_I — 7 e — | al— F.
o . R [ A
calls you by name! Who  calls you by mname!
calls you by name! Who  calls you by name!
calls you by name! Who  calls you by name!

Tugi- Tavi Heas, b, 1957
Tume: Davicd Hons b 1957
© 1983, GlA Publications, D,

795 Christ Will Be Your Strength

==

- . =
I - Fad

]
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Christ will be your strength!

Texn; Dol Hes, 11957
Tune: Drvid Hass, b 1957
€1 195K, CIA Publicailcus, [bs,

t ——
Leamn to Eknow and

a-
fol-low him!
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

"WORTHY 1S THE LAMB
Ricky Manalo, CSP

Refrain
l
FEE—S=5F== *
| : I j []
J o = & — > - S
Wor-thy is the Lamb that was, slain to re - ceive
T — A — I i
- — — o e
v @ ' o
hon-or and glo - ry. Wor-thy are the ones who be - lieve
L I | ! |
— > i - 1 I —wr
— e, o o= -
Py ' i j e
to re - ceive the good-ness of God.
Verses .
‘. = .F — : ¥
s o =+ .
. B @ F
1. Wor - thy are you, 0 Pas - <chal Lamb.
2. Wor - thy are you, O Bread - of Life. Sal -
3. Wor - thy are you, 0] Ris - en  Christ.
T : = i ul 5 |
ﬁ; ] ——a e —
, : | |
1. Wis - dom and strength be - long now to you. You
2, va - tion and joy be - long now to  us. By
3. Won -ders and signs, re - veal - ing your might. Your
f } i fr—
| I [ ; T
& —p o s—o
: ; | ~=— [~
T.laid down your life  and died up-on the cross: we've be-
2, con-quer-ing death and ris - ing to new life, we've be-
3.pow -er and glo - ry shine up-on our lives: we've be-
' i ) : 2  toRefrain
! ; i |' ' = - T |
1. come a peo-ple of hope.
2. come a peo - ple of praise.
3.come vyour light for the world.
Text: Based on Revelation 5:9-14, Text and music @ 1997, Ricky Manalo, C5P.
Published by spiritandsong.com®, a division of QCP. All rights reserved.
Copyright acknowledgement: All Music marked GIA in used with permission by owner,
GIA Publications. All rights reserved. Reprinted under OneLicense.net A-705788.
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

Please have patience with the refinishing of the  Por favor, tengan paciencia con la renovacion del
pews. It will take some time to complete. Please = acabado de los bancos. Tomara algin tiempo para

thank Br. Jordan and the volunteers who are completar. Por favor da gracias a hermano Jordan

working on this project. y los voluntarios que estan trabajando en este pro-
yecto.

The Parish Center is in need of masonry work. If you

know someone, or you, yourself, do masonry work, El Centro de la Parroquia necesita ayuda con trabajo de al-

please contact Marcela in the office. baiiileria. Si Ud sabe de alguien, o es Ud quien puede traba-

jar en albaiiileria, por favor contacte a Marcela en la oficina.

Seniors’ Group: Attention Seniors: Please mark Thurs-

day, December 12, at 10 am, on your calendar for the Las personas ancianos: Atencién Ancianos: Por favor, mar-

next gathering of the Seniors’ Group. Fr. Robert Staes,  que Grupo Jueves, 12 de diciembre, a las 10 am, en el ca-

O.P. will speak about “Advent”. Please bring playing lendario para la proxima reunion de la tercera edad 'Grupo.

cards. Fr. Robert Staes, O.P. hablara sobre "Adviento". Favor de
traer las cartas.

RCIA Topics RICA Tépicos
All are welcome to attend the RCIA sessions . Todos son bienvenidos a las sesiones de RICA . Si usted
If you wish to join us, please call the office so materials desea unirse, por favor llame a la oficina para que se le
can be arranged for your attendance. provean los materiales cuando asista.
Nov 21 RCIA Rite of Welcome/Acceptance at the 21 de nov RICA Rito de Bienvenida y Aceptacion en
9:30amMass. la Misa de 9:30 am.

Nov. 24 Thanksgiving Holiday: no meeting 24 de nov Dia de Gracias: No hay sesion

28 de noviembre Comenzamos el "rito de despi-
do" a los candidatos misa y cateciimenos reciben
una bendicién después de la homilia y luego se van
con los catequistas para reflexionar sobre la Pala-
bra de Dios. El "despido" se lleva a cabo en el
9:30 Misa todos los domingos hasta la semana an-
tes de Semana Santa. (La mayoria de los domingos
no se anotan en el calendario de abajo, pero no
planea ir a misa!) Si no puede estar alli, por favor
hagamelo saber con suficiente antelacion para que
pueda decir la catequista y / o cancelar la expe-
riencia si es necesario.

Nov. 28 We begin the “dismissal rite” at Mass. Can-
didates and Catechumens receive a blessing after
the homily and then leave with the catechists to
reflect on the Word of God. The “dismissal”
takes place at the 9:30 Mass every Sunday until
the week before Easter. (Most Sundays aren’t
noted on the calendar below, but do plan on going
to Mass!) If you can’t be there, please let me know
well enough in advance so I can tell the catechist
and/or cancel the experience if necessary.

Mission Statement Declaracion de Misio
“Transformed through relationship with God and "Transformados en la relacién con Dios y entre si, la
each other, the St. Dominic Family reflects the Spirit by | | familia Santo Domingo refleja el Espiritu por abrazar
embracing diversity and living God’s love through ser- la diversidad y los dioses que viven el amor a servicio y
vice and stewardship.” corresponsibilidad”

Cardom Plumbing & Heating

LIVING GOD’S GIFTS

bringing Christ into our financial lives

Tom D'Agostino
e 3880 Pierson Street e T e
N Wheat Ridge, Colorado 80033 : ‘\\YE v‘\“‘f SR
AN ; N GOD
N 720-999-7369 mobile N S = \
S A = — il ¥
L 303-421-5525 office ot kN
% tomdagostino@live.com Phone: 719-481-0549 PO Box 39

(01 |0]04 1@l Cellular: 303-748-6352 Monument, CO 80132
MAHER Toll Free: 800-873-8705 chuck@chuckmahercfp.com

www.cardomplumbingandheating.com

Securities offered through and supervised by Wilbanks Seeuritites, Inc.
Member FINRA & SIPC
4334 NW Expressway, Suite 222 Okiahoma City, OK 73116 405/842-0202
Fee Based through Wilbanks Securities Advisory

New customers: mention this ad and receive
25.00 off of your first service call.
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Three Choices at a Crossroads

At a crossroads, remember, there are three possible options to choose from. The first choice is simply to quit a
road that is going nowhere. We can move out and move on, we can move away from it all, and leave the unfin-
ished mission undone. The second choice is to give in to the fatigue that comes from years of being ignored — or
worse — of being ridiculed or excommunicated — and go silently into oblivion. The second choice is to crawl
into a comfortable cave with nice people and wait for the storm to go by. The third choice is to refuse to accept
the decadent present and insist on celebrating the coming of the unknown, but surely holy, future. The third
choice is to go steadfastly on following the path of the prophets, of those who spoke before us but were also not
heard until long after the fact.

Prophets are those who take life as it is and expand it. They simply refuse to shrink a vision of tomorrow to the
boundaries of yesterday. But never forget as well, that the prophets, like you and I — discouraged by the present,
weary from trying—also toyed with all three options. But in the end chose to go on following the spiritual magnet
of their lives rather than allow it to wither. The prophets — everyone of them — when they came to the cross-
roads, when they came to a chance to settle down there, to quit, to accept what was, chose instead to keep on go-
ing. They chose to go on — despite it all. If not with a sense of total and immediate success, then as sirens in the
night, as seeders of far-flung seeds, as eternal agitators in the soul of the nation, as torches in the murk of confu-
sion. They chose to go on illuminating to others, down century after century, the eternal word of God. They chose
to go on shouting the message upon which the future rested and the people depended if they were to find their
way out of the darkness to which a failed leadership had condemned them.

You and I know that these people — people just like us: simple and sincere, eager and inspired — these fruit
growers like Amos and small business people like Hosea, these priests and sheep masters, these theologians and
dreamers like Isaiah and Ezekiel, these struggling lovers and suffering witnesses made no small choices indeed.

Tres opciones en la encrucijada

En un cruce de caminos, recuerde, hay tres posibles opciones para elegir. La primera opcion es simplemente para
salir de un camino que se va a ninguna parte. Podemos salir y seguir adelante, que puede pasar de todo y salir de
la misién de terminar sin hacer. La segunda opcion es ceder a la fatiga que proviene de afios de ser ignorado - o
peor - de ser ridiculizados o excomulgado - e ir en silencio en el olvido. La segunda opcidon es esconderse en una
cueva a gusto con gente agradable y esperar a que la tormenta pasa. La tercera opcion es negarse a aceptar el pre-
sente decadente e insistir en la celebracion de la llegada de los desconocidos, pero seguramente santo, en el futu-
ro. La tercera opcion es ir con firmeza en seguir el camino de los profetas, de los que hablaron antes que nosotros,
pero no se escucho también hasta mucho tiempo después del hecho.

Los profetas son aquellos que toman la vida como es y expandirlo. Ellos simplemente se niegan a reducir una vi-
sion de futuro a los limites de ayer. Pero nunca se olvida, asi, que los profetas, como usted y yo - desalentados por
el presente, cansados de tratar, también jugo con las tres opciones. Pero al final decidio ir en el siguiente el iman
espiritual de sus vidas en lugar de permitir que se marchiten. Los profetas - cada uno de ellos - cuando llegaron a
la encrucijada, cuando llegaron a la oportunidad de establecerse alli, para dejar de fumar, a aceptar lo que era,
opto por seguir adelante. Eligieron ir a - a pesar de todo. Si no con un sentido de éxito total e inmediata, a conti-
nuacion, como las sirenas en la noche, como sembradoras de semillas lejanos, como agitadores eterna en el alma
de la nacion, como antorchas en la oscuridad de la confusion. Eligieron ir a iluminar a los demas, por debajo del
siglo tras siglo, la palabra eterna de Dios. Eligieron ir a gritar el mensaje sobre el que descansaba el futuro y la
gente dependia de si se tratara de encontrar la manera de salir de la
oscuridad a la que un liderazgo no los habia condenado. Hall Rental

Usted y yo sabemos que esta gente - la gente como nosotros: sim- Salon de Renta ..

ple y sincera, ansiosos e inspirado - los productores de frutas como Weddings * Parties
Amoés y pequeiios empresarios como Oseas, estos sacerdotes y ma- |« Quinceafieras » Graduations
estros de ovejas, estos tedlogos y sofiadores como Isaias y Eze- * Anniversaries * Special Events

quiel, estas dificultades los amantes y los testigos que sufren hecho | Call for your appointment today!
ninguna eleccion pequefio. “
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Weekly Financial Summary

Collected

last week | Collected | Participa-

year-to- tion to

Nov 14, date date
| 9[1 2010

Ml'lp:te 121/614

ur‘ regis-

$0.00 | 1,165.0 | ‘ered
families
19.71%

@; Prudential

At- | Weekly || Tl" i)f}tel
tenda| Nov 14, uly &, July
nce | 2010 Nov 14,
¢ 2010
4:00 Sat. 84 1,607.75
7:30 Sun. | 62 380.91
9:30 Sun. | 266 | 2,123.32
11:30 268 578.55
Total 680 | 4,690.53
Children 95.65
Grand 4,786.18 | 100,816.20
Total
Budgeted 5,802.21 | 116,044.20
Goal
Amount -1,016.03 | -15,228.00
+/-
Mainte- 220.00.00
nance

Thank you for your continued financial
support of our parish.

If you are interested in investigating a career with
the Prudential Insurance Group contact Fr. Clint in
the parish office. Prudential offers many interest-
ing opportunities for individuals who are highly
motivated to learn the ins and outs of financial in-
vestments, etc. They provide the education and
training necessary and will help you get set up in a

Wish List/Lista de Deseos 2010

8.5” x 11” white copy paper
Printer Toner (Brother, TN-330 Standard; TN-360 High-Yield)

Gift Certificates (Office Max, Sam’s Club, Erger’s Religious Goods, Gerkins, etc.)
New Flooring for the Church
Church Soft-ware

Tuning and maintenance for our instruments (pianos, organs,

etc.)

Sound system for the Church
Simultaneous audio translation system
Individual sound amplifiers for the hearing impaired
Power strips for Music Ministry
Riding lawn mower with a snow blade
Pew Refinishing sponsorship @ $100.00 per pew

For exact specifications of the above or for other ideas please

~“TENNYSON

4380 W. 29th Ave
Denver, Co. 80212

Automotive Clinic

A —

Complete Automotive Repairs & Maintenance
Computer & Electrical Analysis
www.tennysonautomotiveclinic.com

Phone: 303-477-5582
Rich Lamb - Owner

11/21/2010
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Employment Opportunities

EXpress

MPLOYMENT PROFESSIONALS

The following opportunities were received from Ex-
press Employment Professionals:

Receptionist
In this position you will be the main receptionist for

busy a switchboard, and the back up for counter
sales during breaks and lunches. Position is evalua-
tion hire at $12.00hr.

Forklift 2nd shift

In this position you will be stacking pallets in the
warehouse, and pulling orders as needed. Pallets are
stacked high, to the ceiling of a tall warehouse.
Forklift experience is required. This is a 2" shift
position working until 10pm or later, until the work
is done. Position is evaluation hire at $12.00hr.

Office assistant

In this position you will review application paper-
work for completeness, and coordinate the applica-
tion process and hiring for the seasonal workforce.
Candidate must have Lotus Notes experience for
data entry of confidential information and must have
basic knowledge of Word, Excel and Access. Posi-
tion is temporary at $13.00hr.

Administrative Assistant

This position calls for an experienced administrative
assistant. This person will greet customers, answer
phones, type 40-50 wpm, and perform other general
office duties as assigned. Other duties may include
assistance with transcribing minutes and preparing
purchase requisitions. Position is a temporary at
$13.00/hr

Gate Clerk

In this position you will be logging in trucks, check-
ing their load, and performing general inspection of
the truck. Attention to detail is a must. This position

is working outside. Position is temporary at
$10.00hr.

Maintenance Technician

Denver area manufacturer is seeking an experienced
CNC machine tool technician. The successful can-
didate will have strong experience with the me-
chanical, hydraulic, and electronic aspects of CNC
equipment and will serve as a primary resource for
servicing and maintaining all plant production
equipment to ensure machine uptime needed to meet
production goals. Must have strong communication
skills and be able to work closely with equipment
manufacturers to obtain technical advice and coordi-
nate parts delivery. This is a temp to hire opportu-
nity, paying up to $29 per hour.

Machine Operator 3" Shift

Primary responsibility of a Machine Operator is to
produce plastic parts to the quality standards re-
quired. In this position you will operate a semi-
automatic plastic Injection molding machine at a
standard cycle. Assembly or manufacturing experi-
ence is helpful. Plastics experience a plus. Position
is temporary at $9.75hr.

Please submit resume via fax 303-238-5669 or
email jobs.denverCO@expresspros.com

Career Counseling Opportunity

If you are having difficulty locating the
career path of your dreams consider the
services of:

Cyndy Redifer, M.A.

Cyndy is on the faculty of Regis College

and also has a private career counseling

practice. She offers resume services, job

research techniques and tips, and career
counseling.

You can reach her at: 303-666-9666 or
credifer@regis.edu.

11/21/2010
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Stewardship Moment

Last week I reported that we had paid our
$150.00 semiannual commitment for a scholar-
ship for a girl in India. Her name is Prasanthi
Lakkineni and she is 16 years old. She lives in
Kadapa in southern Indian. She is in the 11th
grade in St. Joseph's Junior College in the Multi
Purpose Health Worker program. When she
graduates from this program she will be qualified
to be a community health worker. We will have
a picture of her in a future bulletin.

In our continuing saga of the pilgrims on the
Footsteps of St. Dominic we will talk of our other adven-
tures in Rome. Certainly a highlight for the group was
the general audience with Pope Benedict. Everything
about the Vatican is huge and so we were among the
5000 on that Wednesday to fill in the piazza in front of
St. Peter's. We had arrived early so were able to get seats
on the aisle behind a barrier which created a driveway for
the "popemobile" to travel. Gradually as the sun came up
the 5000 seats were filled with people from all over the
world. We had to present the tickets which Fr. Clint had
gotten from the Rome office of the North American bish-
ops. During the two and a half hour wait we occupied
ourselves with trying to figure out where various groups
were from, watching the moon set behind the huge stat-
ues of Christ and his apostles high above the front of St.
Peter's, spotting security people on the roofs, and admir-
ing the young, handsome Swiss guards in their colorful
14th century uniforms. There were huge TV screens set
up so we could see the progress of the "popemobile” be-
fore it got to us. Of course, we knew from the cheers that
he was on his way. We were amazingly close to Pope
Benedict in his white cassock and brilliant red cape,
looking frail but ramrod straight as he stood waving to
the crowds. A stage had been set up in front of St. Peter's
and he spoke his remarks in Italian, with a short recap in
English, Spanish, Portuguese, French and Ger-

man. Every group there was announced in their lan-
guage, so everyone in St. Per's piazza knew we had come
from St. Dominic Church in Denver! We sent up a might
cheer at that. We were all awed by our inclusion in the
universal catholic church.

On our final day in Rome we had a wonder tour of the
Vatican Museum and St. Peter's Basilica. Many later
went on a tour of the Spanish steps, the Trevi fountain,
and the Pantheon. Others of us took off for a leisurely
lunch, shopping, and other pursuits. And all too soon it
was the next morning and we were on our way to the air-
port and home to Denver.

Thanks to all who filled their brown bag with a lunch for
the homeless. Be looking for the Stewardship Commit-
tee's announcement about another opportunity to fill a
brown bag for the homeless during Advent.

~Mary Alice Bramming

Momento de Corresponsibilidad

La semana pasada me informaron que habiamos
pagado nuestro compromiso de $ 150.00 semestra-
les para una beca para una nifia en India. Su nom-
bre es Prashanti Lakkineni y ella tiene 16 afios.

- Vive en Kadapa en el sur de la India. Ella esta en

| el 11 ° grado en St. Junior Joseph's College en el

» Multi Propdsito del programa Salud de los Traba-
jadores. Cuando se gradie de este programa que
serda calificado para ser un agente de salud comuni-
tario. Tendremos una foto de ella en un boletin en
el futuro.

En nuestra saga de los peregrinos en las huellas de Santo
Domingo vamos a hablar de nuestras aventuras en Roma.
Sin duda un punto culminante para el grupo fue la audien-
cia general con el Papa Benedicto XVI. Todo lo relaciona-
do con el Vaticano es enorme y por lo que fueron algunos
de los 5000 en que el Miércoles a llenar la plaza en frente
de San Pedro. Habiamos llegado temprano para que se pue-
da obtener asientos en el pasillo detras de una barrera que
crea una entrada para el "papamovil" para viajar. Poco a
poco, como sali6 el sol hasta los 5000 asientos estaban lle-
nos de gente de todo el mundo. Tuvimos que presentar los
boletos que el P.Clint habia recibido de la oficina de Roma
de los obispos de América del Norte. Durante las dos horas
y media de esperar que nos ocupa de tratar de averiguar de
doénde provenian de diversos grupos, mirando la luna se
oculto tras los enormes estatuas de Cristo y sus apdstoles lo
alto el frente de San Pedro, viendo la gente de seguridad en
los techos, y admirando a los guardias jovenes, Suiza gua-
pos en sus uniformes de colores del siglo 14. Hubo enormes
pantallas de television creado para poder ver el progreso del
"papamovil" antes de llegar para nosotros. Por supuesto,
sabiamos de los aplausos que se encontraba en su camino.
Estabamos increiblemente cercano al Papa Benedicto XVI
en su sotana blanca y brillante capa roja, aspecto fragil pero
erguida, de pie saludando a la multitud. Una etapa habia se
cred en frente de San Pedro y hablo sus palabras en italia-
no, con un resumen corto en Inglés, espafiol, portugués,
francés y aleman. Cada grupo se dio a conocer en su len-
gua, para que todos en San Per plaza sabiamos habia llega-
do de Santo Domingo Iglesia en Denver! Enviamos un po-
sible animar a eso. Todos estabamos impresionados por
nuestra inclusion en la iglesia catélica universal.

En nuestro ultimo dia en Roma, tuvimos una gira maravilla
de los Museos Vaticanos y la Basilica de San Pedro. Mucho
tiempo después realizo una gira de la Escalinata Espaiiola,
la Fontana de Trevi y el Pantedn. Otros de nosotros se quito
de un almuerzo, compras y otras actividades. Y muy pronto
se fue la mafiana siguiente y nos pusimos en camino al ae-
ropuerto y el hogar de Denver.

Gracias a todos los que llena su bolsa marrén con un al-
muerzo para las personas sin hogar. Se busca el anuncio de
la Comision de Administracion sobre otra oportunidad de
llenar una bolsa de papel para los sin techo durante el Ad-
viento.

~Mary Alice Bramming
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La Historia y Usted 71 )

Conversaciones Saqgradas

wvd

Fiesta de Cristo Rey

Creo que tenemos que admitir que lo veiamos venir desde el principio. Hace un afio entramos en el Evangelio de Lucas, y si
hubiéramos prestado atencion lo habriamos notado entonces, alli mismo, en el segundo capitulo. Pero estabamos distraidos por el
glorioso relato de natividad de San Lucas, del anuncio del angel Gabriel a Maria y de los pastores corriendo hacia Belén para ver
las cosas que habian sucedido. Tendriamos que haber visto venir, esta horrible, aterradora muerte sobre una colina. El dia en que
entr6 en Jerusalén montado en un burro y sus seguidores cantaron hosannas deberia haber sacudido nuestra memoria. jPaz en el
cielo y gloria en las alturas! jEllos estaban cantando exactamente lo que los angeles cantaron en la noche de su nacimiento! Algo
destinado desde antes de todas las cosas estaba desarrollandose ante nuestros 0jos. Y el Rey de Reyes se encuentra clavado en una
cruz. El lucha, grita, se retuerce en la agonia. Y ahora recordamos al profeta Sime6n mientras sostenia al nifio Jesus en el Templo:
Y Maria, una espada te atravesara el corazon también. Ah. Sabiamos que esto iba a venir todo el tiempo. Pero ahora, la gracia en-
tra en el corazon de un crucificado junto a ¢€l. La tortura de la cruz abre un lugar que habia crecido fuerte en su corazén. En sus
ultimos momentos el reconoce la imagen del Dios invisible, el mismo Cristo, que vino al mundo para librarnos de las tinieblas.
ijJesus! gime. Acuérdate de mi cuando estés en tu reino!

Y entonces, en ese momento, el Rey crucificado le promete estar en el paraiso ese mismo dia. Y somos nosotros los que, a esta
distancia de dos mil afios, conocemos el final de la historia, aguardamos con alegre esperanza en la tumba vacia.

¢En qué momento de tu vida has rogado a Jests que se acuerde de ti?
www.lahistoriayusted.com
Kathy McGovern ©2010 Traducido por: Oti Jaramillo

The Story and You_ m{}

Sacred Conversations
Feast of Christ the King

We should have seen it coming from the beginning. One year ago we rotated into Luke’s Gospel, and if we’d paid attention we
would have noticed it then, right there in the second chapter. But we were distracted by the glorious account of the angel Gabriel’s
announcement to Mary, and those shepherds running up to Bethlehem to see the things that had come to pass.

We should have seen it coming, this horrible, terrifying death on a hill. The day he came into Jerusalem on a colt, with his follow-
ers singing hosannas, should have jolted our memories. Peace in heaven, and glory in the highest heaven! They were singing just
what the angels sang on the night of his birth! Something destined from before all things was now unfolding before our eyes.

The King of Kings lies nailed to a cross. He struggles, he cries, he writhes in agony. And now we remember the prophet Simeon
as he held the baby Jesus in the Temple: And Mary, a sword will pierce your heart too. Ah. We knew this was coming all along.
But now, grace enters into the heart of one crucified next to him. The torture of the cross opens up a place that has grown hard in
his heart. In his last moments he recognizes the image of the invisible God, Christ himself, who came into the world to deliver us
from darkness. Jesus! he moans. Remember me when you come into your kingdom!

The crucified King promises paradise to him this very day. And we who, at this distance of two thousand years, know the end of
the story, wait in joyful hope at the empty tomb. At what times of your life have you begged Jesus to remember you?

The Story and You is now online! Register now and comment on any of the Sunday readings today or in the archives. Visit
www.thestorvandyou.com Let’s get talking, Church. Kathy McGovern ©2010

HlGHnéN.;D .

Dr. Kara Arnold, DDS

303-458-9848 ———
3480 W. 32nd Ave. Denver, CO 80211
drkara@highlandsmiles.net www.highlandsmiles.net
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